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I LISA  

Delegeeritud määruse (EL) 2016/522 II lisa muudetakse järgmiselt. 

(1) Jagu 1 muudetakse järgmiselt. 

(a) Lisatakse järgmine punkt 1a: 

„1a. Hinnates, kas antud kauplemiskorraldused või tehtud tehingud 

moodustavad olulise osa korralduste või tehingute mahust määruse (EL) nr 

596/2014 I lisa jaotise A punktis a sätestatud tunnuse tähenduses, võivad 

turuosalised ja pädevad asutused võtta arvesse ajavahemikku, mis on päevast 

või kauplemisperioodist pikem või lühem. Lisaks sellele võivad turuosalised ja 

pädevad asutused määruse (EL) nr 596/2014 I lisa jaotise A punktis a 

sätestatud tunnuse kohaldamisel arvesse võtta ka kauplemiskorraldusi või 

tehinguid, mis põhjustavad finantsinstrumendi, seotud kauba hetkelepingu või 

lubatud heitkoguse väärtpaberitel põhineva enampakkumistoote mahu olulise 

muutuse. 

(b) Lisatakse järgmine punkt 2a: 

„2a. Määruse (EL) nr 596/2014 I lisa jaotise A punktis b osutatud 

märkimisväärne ostuvõimalus võib hõlmata nii juba võetud positsioone kui ka 

võimalikku positsiooni kehtivate ootel olevate korralduste kaudu. Määruse 

(EL) nr 596/2014 I lisa jaotise A punktis b sätestatud tunnuse puhul võivad 

turuosalised ja pädevad asutused võtta arvesse ka kauplemiskorraldusi või 

tehinguid, mille on andnud või teinud isikud, kellel ei ole märkimisväärset 

ostu- või müügivõimalust, kuid kellel on märkimisväärne huvi või 

riskipositsioon finantsinstrumendi, seotud kauba hetkelepingu või lubatud 

heitkoguse väärtpaberitel põhineva enampakkumistoote hinnamuutuse suhtes, 

sealhulgas lisatagatise nõuete või laenutingimuste kaudu.“ 

(c) Lisatakse järgmine punkt 4a: 

„4a. Määruse (EL) nr 596/2014 I lisa jaotise A punktis d osutatud 

positsioonide muutumine vastupidiseks hõlmab tegevusi, mille tulemuseks on 

tegelikud või võimalikud muutused asjaomase instrumendi või omavahel 

tihedalt seotud instrumentide kogumi (instrumendid, mille hind sõltub selle 

kogumi muudest instrumentidest või mõjutab neid) tinglikes mahtudes või 

finantsriskides. Hinnates, kas antud kauplemiskorraldused või tehtud tehingud 

moodustavad olulise osa korralduste või tehingute mahust määruse (EL) nr 

596/2014 I lisa jaotise A punktis d sätestatud tunnuse tähenduses, võivad 

turuosalised ja pädevad asutused võtta arvesse ajavahemikku, mis on päevast 

või kauplemisperioodist pikem või lühem. Lisaks sellele võivad turuosalised ja 

pädevad asutused määruse (EL) nr 596/2014 I lisa jaotise A punktis d 

sätestatud tunnuse kohaldamisel arvesse võtta ka kauplemiskorraldusi või 

tehinguid, mis põhjustavad finantsinstrumendi, seotud kauba hetkelepingu või 

lubatud heitkoguse väärtpaberitel põhineva enampakkumistoote mahu olulise 

muutuse.“ 

(d) Punkti 5 alapunkt e asendatakse järgmisega: 

„e) mitmete või suurte kauplemiskorralduste esitamine, sageli 

tellimusraamatu ühel poolel, et seejärel teha tehing tellimusraamatu teisel 

poolel. Kui tehing on toimunud, eemaldatakse korraldused, mida ei ole 
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kavatsustki täita – seda tava tuntakse tavaliselt eksitamise ja tüssamise nime 

all. Seda tava illustreerib ka punkti 4 alapunktis f sätestatud tunnus;“  

(e) Lisatakse järgmine punkt 5a: 

„5a. Määruse (EL) nr 596/2014 I lisa jaotise A punktis e osutatud 

ajavahemik võib varieeruda sõltuvalt finantsinstrumentide likviidsusest ja 

turuomadustest. Selle tunnuse kohaldamisel võib hinnamuutuse 

tagasipööramine olla täielik või osaline.“ 

(f) Punkti 6 alapunkt a jaotises ii asendatakse järgmisega: 

„ii) käesoleva jao punkti 4 alapunktis f sätestatud tunnus.“  

(g) Punkt 8 asendatakse järgmisega: 

„8. Käesoleva jao punkti 2 alapunktis c esitatud tava, millele on viidatud ka 

punkti 5 alapunktis b, punkti 6 alapunktis e ja punkti 7 alapunktis d, on oluline 

määruse (EL) nr 596/2014 kauplemiskohtade vahelise turuga manipuleerimist 

puudutava kohaldamisala kontekstis.“ 

(h) Lisatakse punkt 10: 

„10. Määruse (EL) nr 596/2014 I lisas loetletud tunnuseid ja käesolevas lisas 

loetletud tavasid võib hinnata ja arvutada ka ajavahemiku jooksul, mis on 

päevast või kauplemisperioodist pikem või lühem. See on eriti oluline vähem 

likviidsete finantsinstrumentide turuga manipuleerimise juhtumite hindamisel 

ja algoritmkauplemise kontekstis.“ 

(2) 2. jao punkti 2 alapunktid b ja c asendatakse järgmisega: 

„b) 1. jao punkti 4 alapunktis c sätestatud tava, mida teatakse tavaliselt 

nime all „pump and dump“ (kiida ja jäta), mida võib kirjeldada ka käesoleva 

jao punkti 2 alapunktis a sätestatud tunnusega. 

c) 1. jao punkti 4 alapunktis d sätestatud tava, mida teatakse tavaliselt 

nime all „trash and cash“ (laida ja võida), mida võib kirjeldada ka käesoleva 

jao punkti 2 alapunktis a sätestatud tunnusega.“. 
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II LISA 

„III LISA 

Kauplemiskohad, millel on aktsiatega seoses turukuritarvituse järelevalves oluline 

piiriülene mõõde 

Ettevõtja nimi Korraldaja turu tunnuskood 

AQUIS EXCHANGE EUROPE  AQEU 

TP ICAP (EUROPE) SA TPIC 

CBOE EUROPE B.V.  CCXE 

TURQUOISE GLOBAL HOLDINGS 

EUROPE BV 

TQEX 

“. 
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